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Domače vesti 

Zavezniška Utala dova 
iajo orožje Titovi sili 

EKSEKUCIJA TAL-
CEV V ZAGREBU 

De Gaulle konferi 

ral s Churchillom 
Tri glavna vprašanja 
predmet razgovorov 

Alilr, Alšerija. 17. jan.—Tu je 
bilo naznanjeno, da sta se ge-
neral Charles de Gaulle, načel-
nik odbora za osvoboditev Fran-
cije, in britski premier Winston 
Churchill sestala zadnjo sredo 
v Marrakeshu, glavnem mestu 
Maroka, kjer se Churchill zdra-
vi. Tri glavna vprašanja, na-
našajoče se na nujne francoske 
interese, so bila predmet dis-
kusije. 

Ta ao uključevala popolno za-
vezniško priznanje oblasti De 
Gaullovega odbora na franco-
skem ozemlju po osvoboditvi, 
udeležitve francoske oborožene 
sile v osvobodilnih operacijah in 
pošiljanje orožja ter drugih po-
trebščin podtalnim grupam v 
Franciji, ki vodijo odpor proti 
nemški okupacijski sili. 

Poučeni krogi previjo, da ni 
bil sprejet noben zaključek o 
teh vprašanjih na konferenci 
med generalom ln premier jem, 
zaeno pa naglasili, da s^ ae raz-
govori vršili v atmosferi prija-
teljstva in prisrčnosti. Mnenje 
prevladuje, de bodo zavezniki 
priznali oblast De Gaullovega 
odbora v vseh osvobojenih 
Imneeskih pokrajinah. Edwin 
S. Wilson, ameriški poslanik 
pri odboru, bo odpotoval v Wa-
shington, kjer se bo posvetoval 
o vprašanjih s predsednikom 
Rooseveltom in državnim taj-
nikom Hullom. 

Stimson pred 
senatnim odsekom 
. Washington, D. C., 17. jan.— 
Vojni tajnik Henry Stimson bo 
; utri nastopil pred senatnim od-
sekom za vojaške zadeve, ki vodi 
zaslišanje o Rooaeveltovem pred-
logu glede splošne konskrlpclje 
delovne sile. Pozneje bo nasto-
pil pred odsekom mornkrični 
tapjnik Frank Knox. 

MOICOW 
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Datum v oklepaju na primer <January 31, 1M4), pole« vaiega imena 
na naslovu pomeni, da vam je s tem datumom potekla naročnina. Pono-
vite jo pravočasno, da se vam lost ne ustavi. . • ' • 

Na pragu novih bojev 
Peklenski nacifašistični "novi red" se bo zruiii v nekaj mesecih. 

O zablodah in perverznosti tega monstruma nI več vredno govo-
riti. Obsojen Je v smrt-obsodil se je sam že ob rojstvu—ln za-
vezniško orožje zdaj izvršuje eksekucijo. Edlnd zanimanje, ki ga 
fašizem in nacizem še vzbujata pri resnih ljudeh, je, da čim prej 
pogineta. Njuna resna nevarnost Je minila ln grožnje umirajočih 

n 'Ka^ nadomesti nacifašistični "novi red" v Nemčiji, Italiji in dru-
gih evropskih deželah, ki so zadnja leta začasno podlegle temu 
monstrumu, nam Je danes še ugsnka. Nekaj novega bo moralo 
priti, kajti stari red, ki je bil pred vojno, je tako razkopan in raz-
metan na celini Evrope, da se vzpostavitev starega življenja zdi 
slehernemu treznemu opazovalcu položaja absolutno nemogoča. 
Nekaj novega bo treba zgraditi na razvalinah naclfašistlčnega 
"novega reda," nekaj novega v politiki, gospodarstvu ln socialnih 
odnosih, a vse kaže, da to "novo" bo moralo rasti polagoma, ali po 
domače rečeno v obrokih. Cez noč na zraste nobena stvar—razen 
sanj. 

Na Angleškem se nekaj svita. To je do danes edina dežela v 
Evropi, v kateri že delajo načrte za bližnjo bodočnost. Načrti so 
kajpada sporni. Stari torijl in drugi nazadnjaki iz dobe "apizar-
stva" vlečejo nazaj,^delavski sloj ln razne liberalne! struje se pa 
odločno pripravljajo na ekonomski in socialno reforme. Vse ka-
že, da odločilna točka bo nekje na sredi—kompromis, brez kate-
tega nI mogoče pravo demokratično življenje. Bodoči soclslnl red 
v Angliji ne bo več stari privatni kapitalizem, niti ne bo državni 
kolektivizem v celoti; vse kaže, da bo pol ln pol, zmes obojega. 
Če se na kontinentu Evrope po vojni dobro razmahne kooperativ-
na ekonomija, bo to" brez dvoma precej učinkovalo tudi na gospo-
darstvo v Angliji. 

Nekaj podobnega, kakor na Angleškem, pride tudi v Ameriki, 
posebno Še, če se Amerika ln Anglija tesno navežeU na elronom-
sko kooperacijo, kar bo absolutno potrebno za rekonstrukcijo osta-
lih dežel po vojni. 

Pri nas tudi delajo načrte za bližnjo bodočnost—in čim več je 
teh načrtov, bolj so sporni, v konfliktu med seboj. Ameriški pri-
vatni kapitalisti še bolj kot angleški računajo s povrstkom pred-
vojnih razmer in nočejo nič slišati o kakšnih ekonomskih in social-
nih reformah. Vse kapitalistične želje pa ne bodo nič pomagale, 
preobrat pride—nove razmere pridejo tudi v Združenih državah. 

Kakšna bo forma novih razmer v Ameriki recimo v prihodnjih 
petih letih? Z gotovostjo se lahko reče, da nobena znana forma 
v celoti, U) pa vsake forme nekaj. Privatni kapital bo še nadalje 
kontroliran po federalni vladi neglede na to, kdo .bo v Bell hiši in 
kongresu, "Free enterprise," kakršnega smo poznali pred veliko 
depresijo, se ne povrne nikdar več. 
• Z gotovostjo se lahko pričakuje, da se kooperativno gibsnje 
močno razširi in poglobi, zlasti v živežni trgovini ln farmskih po* 
trebščinuh. Napredek zadrugarstva bo najbolj efektiven na seve-
rozspadu, zapadu in jugozapadu, najhujši konflikt med zadružno 
in privatno ekonomijo pa bo na vzhodu ln srcdnjčhi zapadu, kjer 
je glavna trdnjava ameriškega kapitalizma. Lahko se tudi zgodi, 
da kooperative prehite kapitaliste v južnih državah. 

Kaj bo z državnim kolektivizmom? Ali se kdaj uresniči nsčrt 
socialistov za federalno last ln obratovanje industrij?—Socialistič-
na stianka oziroma kombinacija strank z imenom Labor party ali 
t kakršnim koli imenom in z enotnim kolektivlstičnim programom 
bo nedvomno na delu za socializacijo. Uspevanje tega gibanja bo 
obviKiio prav toliko od uspehov podobnega K i ban ja* inozemstvu, 
kolik«.T UD LAHNEM- (IO/.oteloat' MI aociulns odgovornosti ameriški? 
delavcev. V preteklosti je zadnjega najbolj manjkalo, zato j* bilo 
socialistično gibanje v Ameriki vedno skromno in heznatno. 
- Na iti ugi strani nas uče Izkušnje zadnjih let, da javna (državno) 
socializacija ali kolrktivizacija prinese večje slo za delavca ln ma-
lega človeka sploh, kakor je privatna ekonomija, če se vrši od zgo-
raj na 'ukaz diktature, ne pa svobodno (demokratično) od spodaj. 
Videli srno v Rusiji, da so tam »octalizirall—ljudi, ker kapitala nI 
bilo oziroma ga je bilo Jako malo, nakar so ljudje, delavci ln kmet-
je, postali stroj za ustvarjanje državnega kapitala v interesu biro-
kracije V Nemčiji smo tudi videli soctallziranje ljudi, delavcev 
in lastnikov kapitala, v interesu politično-vojaške diktature V 
pi vem m diugtm primeru je bila kolektivizacija, d n i različna na 
zunaj. ^ j 

Zi^Ameriko so bile izkušnje v Evropi dobra šola? katera uči— 
kako se ne sme socializiršti, uko hočemo delavca dvigniti, da bo 
svobodi n človek z vsemi človeškimi pravicami. Diktatura vrše 
delavca stoletja nazaj, da p< stane kombinacija nekjlknjcga tlača-
ns ln sužnjs. * * W 
• Ptehodna ttaba ki se je za« • oi\<» svetovno vq|)io, bo morda 

trajala sto let. V tem času bo na dnevnem redu cela vrsta eko-
nomskih in socialnih ekapei imentov z bolečim p r odom in nešte-
timi človeškimi irtvaml. N<^en prvotnih ekspcrimVttov se ne bo 
oboi tal, ir m\ <*< bo le i>odla|?a *a nove poskuse. Z-napredovanjem 
demokracije in |w>|»ulurne izobrazbe bo toliko več tekmovanja med 
cocialmmi inženirji in iz tega st bodo s leti izcimile bolje in bolje 
( tlike novega vitalnega reda 

Bre« bojev ni življenja! Ami*ak boj se tudi rszf i j t Od prvotnih 
turovih »n destruktivnih oblik prehsja bolj in bolj*n |*ilje razu-
ma in znanosti ' 

Boj v znamenju razuma tolerance in kooperacije izobrazuje, po-
plemenjuje in dviga človeka, Boj v znamenju surove sile peha 
človeka nazaj v barbarsko dobo brutalnosti, propalosti ln bestial-
notfl - I . M. 

Glasovi iz 
naselbin 

Obnav l j a naročnino 

Eaat Helena. Mont.—Ker mi 
bo kmalu potekla Prosveta, jo 
obnavljam in hoč4m zraven še 
malo napisati, tako da urednik 
ne bo dopil praznega pisma v ro-
ke. Zdi se mi pa, da mora on 
imeti šestero očal, kadar dobi 
moje pisanje v roke, če hoče kaj 
doMti iz moje "šrlfte". 

Bil sem dober učenec ln hpdil 
tri leta v šolo, toda drugega se 
nisem naučil kot abecede. Kriv-
da je bila na učiteljevi strani, 
ker je delil preveč leskovih žeg-
nov. Ampak gre vseeno, samo 
bolj počasi. Ako bi hotel, bi lah-
ko napisal veliko knjigo Iz moje-
ga življenja, več žalostnega kot 
veselega. Ampak naj to zado-
stuje. 

Tudi tukaj imamo bolezen 
"flu" in več ljudi je bolnih. Ven-
dar pa ta bolezen zdaj ni tako 
huda kot je bila pred več leti in 
smrtnih slučijev do zdaj še ni 
bilo. 

Me prav veseli, da je ta vojska 
malo polegla v Prosveti. Želim, 
da popolnoma preneha in potem 
bo Prosveta zopet vredna svoje-
ga imena. To ni zame in kakor 
razvidim, je večina proti. Mno-
go je napisanega, s čimer se ne 
ne strinjamo, ali kaj hočemo; 
svaki zase boga moli. Resnica 
je to, kdor molči, devetim odvet-
nikom odgovori. 

Naša naloga je, da pomagamo 
Stricu Samu kolikor moremo. 
Amerika je mati nas vseh, zato 
ji moramo tudi mi z odprto ro-
ko pomagati. S tem bomo po-
magali tudi našim brstom in se-
stram v stari domovini. 

Dragi čitatelji! V deželi, iz 
katere smo mi prišli, so lačni in 
brez obleke, ker tam nI figovega 
drevesa, da bi pokrili nagoto, 
kot sta si jo bsje Adam in Eva 
po zatrdilu biblije. Od kod ho-
čejo dobiti tam, kjer ni nič? 
Znano mi je, da jih je tudi med 
nami Slovenci mnogo, ki se pi-
šejo—NedamnlČ. Mislim, da tak 
človek nima slovenske krvi. Jaz 
sem najbolj zadovoljen takrat, 
ko Jfcm in pijem, da Je in pije 
tudi, kdor je poleg mene. Ka-
dar bomo pozabili dihati, ne bo-
mo nič i seboj vzeli. Če sem jaz 
sit, nsj bo tudi drugi. Taka je 
moja pamet in mi je ves svet 
ne Izblje iz glave. 

Toay Mihelčič. 143. 

Na oblaku pri sinovih—II 
Euclld. O.—Zadnjič sem za-

ključila z našim obiskom v mor-
nsriški bolnišnici, zdsj bom ps 
podsla nekaj osebnih vtisov. 

Pensacola Je malo mestece, ki 
stoji na obrežju Mehiškega zali-
va kakih 40 milj od države Ala-
bsme. V osrčju mesta je lep 
r$zgled—lepi, veliki hoteli in tr-
govine. Tukaj v Clevelandu ni-
mamo tsko lepih cest, Tam je 
cesta na vsaki strani, v sredini 
pa trava ln palme ln grmičevje 
s cvetjem. Hrupa ni, ker nima-
jo pouličnih, marveč vozijo sa-
mo busl. Mestece se večinoma 
vzdržuje od vojakov, ker druge-
ga ne vidiš. Večinoma ao Sami 
mornarji in marlnarice in pra 
malo armadnega moštvi, 
sebno lepa slika se ti nudi 

večerih, ko so mornarji prosti in 
so jih polne ulice. Tiste bele ka-
pice se vidijo kot bi golobje le-
tali sem in tja. Parkrat smo šli 
tudi k pomolu k morju. Oj, ka-
ko lep razgled je, posebno kadar 
je nebo vedro in sije solnce. Kar 
ločiti se nismo mogli od tam. 
Toda kaj vsa ta lepota pomaga 
nam revežem, ker nam nI dano, 
da bi mogli dolgo uživati to le-
poto. Treba se je vrniti nazaj na 
delo, v zaduhle tovarne, ali kjer 
že imaš zaslužek. . 

Ker sem do tukaj opisavala le 
lepoto, naj povem, da je tafn tu-
di dosti revnih ljudi, kakor po-
vsod. Videla sem jih sedeti po 
verandah brez dela, okrog hiše 
pa vse razmetano — tam stare 
preperele deske, tukaj spet škat-
le in druga ropotija. Garaž ni-
majo, hiše pa menda že tudi ni-
so bile barvane, odkar so bile 
nove. Kleti nimajo pod nobeno 
hišo, za kar že morajo imeti 
vzrok. V Pensacoli se mi je do^ 
padlo največ to, ker je bilo lopo, 
toplo. Ali kaj pomaga, treba se 
jo bilo zopet odpraviti na pot 
proti Ohiu. *. 

Prišal je petek, 10. dec. Ob 5 
popoldne smo bili že zopet na 
postaji in čakali, da nas vlak pe-
lje nazaj. fred našim odhodkim 
je prišel sin. Še nekaj minut 
smo skupaj prebili v upanju, da 
se vidimo spomladi. Seveda je 
ločitev težka, ali pomoči ni. Da 
bi nam letošnje leto le prineslo 
tako težko pričakovano zmago. 

Vlak je dal znamenje za od-
hod. Par ur je bilo še svetlo in 
sem lahko opazovala okolico. 
Videla nisem drugega kot prav 
revne koče in kakšno kravo zu-
naj. Ne vem, od česa se ljudje 
živijo, Jcer zemlja je videti slaba, 
samo rdeč pesek." To Je okoli 
obrežja, kolikor moreš videti iz 
vlaka. Potom nas je zajela noč 
in zopet nismo Uvideli nič do 
Memphlsa. 

Tja smo prišli ob 6:55 zjutraj. 
Takoj nas objame mrzla sapa, 
ko smo stopili iz vlaka. Neka 
"Wave" pravi, da bi šla nazaj 
v Florido, kjer je bolj ^orko. 
Tudi jaz bi ne rekla nič proti. 
Ali treba je bilo iti proti domu. 
Par minut imamo časa, potem 
pa zasedemo drugi vlak, ki nas 
odpelje do St. Louisa. 

Od Memphlsa do St. Louisa 
se vozili podnevi, tako dâ  
lahko opazovala okolico. 

Vozili smo se največ ob reki 
Mississippi. Hiše Um okoli sto-
je na visokih kolih ali stebrih— 
menda radi povodnje. Peljemo 
se naprej in vidimo lepo obdela-
na polja, vse ravno, \akor daleč 
ti nesejo oči. Polja so bila pose-
jana s koruzo ln bombažem, ki 
je bil tedaj seveda že obran. Po 
polju se je pasla goveja živina 
in svinje. • 

. Seveda sem zopet lahko opa-
zovala na eni strani revščino, na 
drugi pa bogastvo. Menda je 
doli na jugu še vedno tako kot 
je bilo pred civilno vojno; samo 
toliko je raslike, da črncev več 
ne prodajajo kot so jih prej. 
Sem pa tam, na milje daljave, 
vidiš kako lepo hišo, na nji pa 
napis plantažnika. Do svojegs 
posestva im^ speljsno tudi pro-

smo 
sem 

sveto base v Angliji po 

i. i 
trdnjava ki ~ )• .~tno vrnil, v 

go za prefoz bombaža. Precej 
vstran od goagpdarjeve hiše pa 
stoji pet do deset koč, podobnih 
drvarnicam—slabše kakor ko-
košnjaki. V teh žive čbici, plan-
tažnikovi tlačanl ali b©lje-*už-
nji. 
i Vozili smo se že ves (ian in ni-
smo videli drugega "kakor samo 
ravnino. Popoldne, kakih 200 
milj od St. Louisa, pa jO postajal 
svet že bolj valovit in hribovit 
in tudi naselbine so bilq lepe. 
Zamorcev nisem videla več; le 
nekaj prav rdečellčnili kmetskih 
otrok je prišlo s starši k vlaku 
in so se peljali do bližnjega me-
sta. Vlak od tam je vozil ves 
čas tesno ob reki Mississippi, na 
drugi strani pa tako visdice peči-
ne, da skoraj nisem videla do 
vrha. Ponekod je moral vlak 
voziti prav počasi. 

Ob 5:30 popoldne smo prišli v 
St. Louis. Se isti večer bi šli lah-
ko naprej proti domu, ali bili 
smo izmučeni od dolge vožnje in 
smo se dogovorili, da ostanemo 
čez noč v St. Louisu. V Hotelu 
dobimo sobo in gremo k počitku. 

Ko se zjutraj prebudimo, sem 
mislila, da je ura osem, ali na 
moje začudenje je bilo že skoraj 
10. Nato se opravimo in gremo 
h kosilu, popoldne ps še malo 
pp mostu. Dosti mi ni bilo do 
hoje, ker je bilo premrzlo. 

Okrog šestih zvečer zopet na 
vlak. Prostora dosti, voz lep in 
snažen. Bolj kot spio se oddalje-
vali od St. Louisa, bolšje posta-
jalo mrzlo. Ko pridemo v Cleve-
land, je bilo precej snega in ce-
ste ledene. 

Po eni uri vožnje s poulično 
smo bili zopet doma. Ko stopi-
mo v hišo, sem se počutila bolna 
začela sem kašljatl. Grem v po-
steljo v upanju, da bo vse dobro 
do drUgega dne, ali motila sem 
sed. "Flu" me jO priklenila na 
posteljo za teden dni, medtem 
sem pa ugibala, ali sem jo pri-
nesla s potovanja, ali me je Čaj-
kala doma. Naj bo že tako ali 
tako, sedaj sem že bolja, ali trd-
na še ne. Za tovarno še nisem, 
ker tam hočejo zdrave ljudi. 

No, sedaj sem vas že precej 
kratkočasila ali dolgočasila s 
tem mojim dopisom. Mislim, da 
bo zopet dovolj za eno leto. 

Mary Dodlc. 

Razburjeni duhovi 

HarsOnta, Pa^-P a i * o čitam 
Prosveto ln še posebno uradno 
številko, v kateri je toliko vika 
in krika, da je le čudno, zakaj 
vse to. Ravno zato, ker hočejo 
nekateri vse vedeti in druge uči-
ti s svojo modrostjo. Ali tega ne 
pomislijo, da ni noben človek po-
poln. In tako niso tudi oni, ki 
predbacivajo nekaj n a š e m u 
uredniku Molku, ki dela marlji-
vo že dolga leta pri jednoti in je 
napisal že nešteto dobrih stvari 
za dobrobit delovnega naroda. 

Ali kaj hočemo, ker je še zmi-
raj megleno ozadje. In tako lju-
dje radi mečejo človeku polOna 
pod noge ln čim prej ga spodbl-
jejo, lepše se jim vidi. Potem pa 
pravijo: "Al' smo ga - , S ta-
kim početjem sami sebe bijemo 
po glavi. 

Jaz ne vidinr nič napsčnegs v 
njegovi koloni. On piše zmlraj 
nekako tako, da ne ve, kako bo 
vse izpadlo v tej vojni. Ne drži 
z eno, ne z drugo stranko, kar 
je po|>olnoma pravilno. Torej 
kaj hočete drugega od tega člo-
veka? 
, Saj se še spominjamo, kako so 
se nekateri navduševali za Mi-
ha j lovlča takoj v zadetku. Da-
nes so pa vsi tisti že poskakali 
čez plot in se navdušujejo za Ti-
ta ln partizane. Bog jim grehe 
odpusti—vsem onim, ki v resni-
ci ne vedo, kaj delajo. 

Lahko se Še spominjate, ds 
sem pred kakim pol letom pi-
sal, ds ni verjetno, ds bi mogel 
en človek vse to storiti in tsko 
voditi svojo armsdo, če ne bi 
imel nekega ozadja. In tako je 
bilo. Kot vidimo, se je tisto Mi-
ha j lovičevo ozadje že vse razka-
dilo v neko praznoto in njego-
vemu vodstvu nihče več ne ver-
jame. V resnici je morslo biti 
pasje vrste od konca do kraja 

jo lastno mater, ki jim je dala njih časih nabralo toliko denar 
življenje. Jaz ne rečem, da RU-' jS, da bi zadostovalo, da bi do-
sija nima pomena, ali zapomniti] fcili nesrečnega rojaka Bovversa 
si je treba, da bi se proti naci- na svobodo. To je, če je dan« 
jem ne mogla tako uspešno bo- * 
riti, če bi ji ne pomagala Ame-
rika, če bi ti in jaz ameriški tr-
pin ne garala za žive in inrtve. 

Izgleda prav tako kot je ne-
kdo zapisal v Prosveti: "Molimo 
še za tiste, ki jih ni tukaj, ne 
tam." In mi večinoma delamo 
tako in se ponašamo, kaj dobre-
ga smo že storili za ta svet. Res 
Je, da smo si naše žile že pošte-
no nategnili, ali še nismo svo-
bodni kot bi morali biti. Svet je 
okrogel in se vrti vsevprek, na-
prej in nazaj v stare tradicije. 
To se pravi, da je večkrat slabo 
kof dobro. 

Tako je, dragi moji. Vsakdo 
je lahko svoj prerok, ali vsako 
prerokovanje se ne more ures-
ničiti, pa magari čeprav znamo 
delati.čudeže na račun svoje In-
teligence! de najboljše so IH 
božje čednosti—vera, upanje in 
ljubezen do svojega bližnjega 
soseda in proletarijata. 

Frank Fink. 200 

Nekaj is New Yorka 

New York. N. Y—To bo moj 

prvi dopis v tem letu. Slišala 
sem jih že več, ki so rekli, da bi 
k i j napisali v Prosveto, toda he 
gredo nikamor in ne vedo nič. 
To je resnica. Če človek ne gre 
nikamor, je vse bolj prazno. Tu 
jaz nisem šla nikamor v Corn 
wallu, Pa., in tako nisem imela 
kaj pisati. 

Nekoč sem šla tam pogledati 
mrtvo članico v Gustown s pri-
jateljico Mary Vlzar. Osebno je 
nisem poznala, toda ker jo bila 
članica jednote, sem napravila 
svojo dolžnost. V Gustovvnu 
sem se seznanila z več člani SN-
PJ, tudi z nekaterimi iz Readin-
ga, Pa. Tam sem skočila k Lu-
cy Giavan in malo prebrala Pro-
sveto, kajti mojo Prosveto dobi-
va moja hči v New Yorku. 

Pred par dnevi sem prišla v 
New York k mojim otrokom in 
tukaj sem našla veliko kopico 
Prosvete, ki jih je spravila hči, 
da jih preberem. Našla sem tu-
di veliko božičnih voščil iz več 
naselbin od prijateljev, ker niso 
imeli mojega naslova v Corn-
vvallu, Pa. 

Zadnjo nedeljo, 9. jan., sem se 
udeležila koncerta združenih 
društev v NeW Yorku." Nekaj 
sem Zamudila, ker sem bila poz-
na. Priredba se je vršila v Slo-
venskem domu na Irwin ave. 
Spet smo šč zabavali in sloven-
skega petja, valčkov in polk ni 
manjkalo. Mr. ln mrs. Svet sta 
stara znanca mojega pokojnega 
moža Joeva Tursiča in sem kar 
pri njih mizi ostsla. Mrs. Svet 
je bila srečna in je dobila veliko 
salamo, mrs. Psdar pa šunko. 
Program je vodil mr. Puc, kakor 
ga zmiraj. 

Spregovorila sem psr besed 
tudi z Anno Krasno, s katero 
sva se škupaj vozili domov iz 
Brooklyna. Pokazala ml je pro-
gramno knjigo, v kateri je več 
slik. Videla sem tudi sliko pevk 
zbora Domovine in njih učitelji-
ce Pauline Šubelj. Videla sem 
tudi sliko slovenske šole—otroci 
se uče v Slovenskem domu. 

Za prihodnjo nedeljo popol-
dne sem pa povabljena na sejo 
in domsčo zabavo pevskegs zbo-
ra. Isti čas ims sejo tudi druš-
tvo SNPJ v spodnjih prostorih. 
Rada bi bila na obeh, toda mi ni 
mogoče. 

Dne 12. februarja pa bo vese-
lica društva AH Americans 580 
SNPJ v Anževl ! dvorani v 
Brooklynu. Podatke bomo vi-
deli v Prosveti od naše tajnice 
Jennie Padar. 

Mary Turslch. 580. 

Čudna Justlr« • 
Iron Mountaln. Mick.—Ko či-

tam ti opise, sem Opaeil tudi do-
pis Cirila Medveda iz St. Loui-
sa, v katerem piše o žalostnem 
poloisju rojaka Joeva Bowersa, 
ki je bil v IUlnoisu obsojen v 
dosmrtno ječo radi neke mslen-
kosti ln se nshaja za zldovjem 
že 15 let. O tem nesrečnem ro-

In Uko smo si zdaj ml v Pro- j jsku sem že prej čiUl. 
sveti napovedali vojno radi teh Za Uko malenkost kot jo je 
puhlih sebičnosti. Le zakaj ne on storil, so tu|caj prestrogi ši-
bi malo počakali s takim poče- konl. Ako je z mlado Francozi-
tjem. Vreme se danef boljša, njo pil iz čaše ljubezni, to ni bil 
jutri pa slabša. Torej kaj hoče- velik greh. Dobro vemo, da ona 
U od človeka, da vam bo servi- ie danes svpbodno pije sladko 
ral boljše kot je v resnici Tegs ljubezen. Zakaj bi tudi on ne 
ne more, čeprav bi hotel. bil svoboden? 

2 e celih 20 let se nekateri pre- Svetujem rojaku Medvedu, 
plrajo po listih radi Rusije, če naj spiše prošnjo in jo pošlje 
imajo le količkaj prilike. Kot da' glavnemu uradu, glavni urad 
bi bila Rualja vse, vse drugo pa! jednote naj jo pa pošlje druš-
nič. Bolj )o zagovarjajo kot ivo- tvom. Upam, da bi se v 

v Ameriki Še kak odvetnik, 
se briga za svoje delo, ne ^ 
za dolarje. Torej bratje in se-
stre, pomagfcjmo temu rojaku 
če pride jsrošnja na naša dru^ 

ČiUl sem tudi "Izkušnje s t j 
rega naseljenca", koliko k>t| 
bil on po nedolžnem v zaporu. 
Če bi on ne bil nedolžen, bi bil 
gotovo obešen. Tako si je mislil 

iti okrajni odvetnik, češ, če jaz m 
ne dobim Rožice, je tudi ti "Po. 
lak", ne boš dobil! 

V tej "deželi so za tujezemce] 
zelo stroge kazni, za Amerikanct 
pa ne. Spominjam se še slučaj^ 
ki se je zgodil pred 35 leti ni 
Thomasu, W. Va. Neki Ameri. 
čan je napadel mlado dekle, ki 
je prišU iz sUrega kraja—se vet 
ne spominjam, ali je bila Slo-
vačka ali Litvinka. Ni bilo no. 
bene sodbe, smeha pa dosti ia l 
cm je bil prost. 

Pred nekaj leti je bil tudi tiči 
kaj slučaj, ki je vrgel čudno luč 
na ameriško justico. Dva sta se 
sprla radi—"moonshina". £den 
je bil Hrvat, drugi Američan. 
Sprla sta se pil Hrvatu, ki je ba 
močnejši in je Američana vrgel 
iz hiše. Američan je šel domov 
po puško, se vrnil in ustrelil Hr-
VSU, ki je bil na mestu mrtev. 
Potem |Jft je zločinec zbežal 
državo Washington in se cez tri 
mesece javil policiji. Bil je pri-
peljan nazaj in ljudje so govori-
li, da bo dobil dosmrtno jeco. 
Zgodilo se je pa drugače. | 

Njegov odvetnik je bil Irec, 
kakor tudi državni tožilec. Ob« 
sU bila dobra odvetnika. Prvi 
dan sta se kregala, da sem mi-
slil, da se boštS stepi 
ju je večkrat ustavil, češ, da je 
to preveč za sodnijo. Sodna dvo-
rana je bila polna in vsakdo je 
bil radoveden, kaj bo. Tudi tam 
sem pazil, kaj bo. Ko gresta od-
vetnika h kosilu, se lepo pogo-
varjata. TSkoj sem si mislil, da 
se nekaj kuha in da iz tega kri-
čanja ne bo dosti sodbe. Krega-
la sta se še dva dni. ' | 

Ko se drugi dan ob petih po-
poldne vrne porota od svojega 
posvetovanja, je vse utihnilo, 
kaj bO. Načelnik porote naznani 
pravorek—nekriv, češ, da je «vo-
jega nasprotnika ustrelil v samo-
branU. 

Ker je bil moj sosed eden u-
med porotnikov, kakor tudi mo 
boss, ga vprašam, kako more to 
biti, da so ga oprostHi. On pa mi 
odgovori: T" *Polak' je mrtev, 
Amerikanec je pa še mlad in naj 
bo na prostem . . . Drugače ni 
bilo mogoče napraviti." Vpra-
šam ga; kaj bi bilo, če bi "Polak' 
ustrelil Amerikanca. "Well, thit 
would be different," mi odgo-
vori. 

Tisti odvetnik, ki je tega mo-
rilca obvaroval pred kaznijo, j« 
potem zaslovel in je danes lahko 
že okrajni sodnik. 

John Urblč. 438 

Is pisem naših vojakov 

Waukogan, Jll—Prebrala se« 
več pisem, ki jih je poslal doma-
čin Pvt. Fred Zalaznik, katerega 
starši, mr. in mrs. Joe Zalaini 
prebivajo na 1204 Lincoln SU 
North Chicago. Dolgo čas« r. 
prejel nobene pošte od nikode 
slednjič ga je pa pošta vendar-

le dosegla in je prejel več pi*® 
naenkrat. Dne 29. sept. pife.01 

se je sestal z Joevom Habjanoft 
kar ga je silno razveselilo, toda 
nista dolgo ostala skupaj. D* 

2. nov. piše, da se je sestal i v« 
fanti iz države Illinois, ki wn* 
povedali, da le eden naših 
ralov lz Waukegana; oni » J 
vedeli, ker so se sami borili f 
njegovim vodstvom. Dne 10. <* 
pa Je med drugim pisal tal«* 

"Kakor vojna zdsj pokj* 
prsvijo, ds bomo za božič 
ma. Katero leto se bo to z&>* 
lo, ne povedo, vendar se p* x* 
nepresUno obrača ns bolj* 
Kar se mene tiče, Je vse'do** 
Danes zjutraj sem šel k mafc' 
nekim poljskim tovsriiem ' 
Pennsjrlvsnfje; oba svs IU k <* 
hajilu. Ko smo pojedli "cho* 
popoldne, si je dsl U f«"1 

Pennsylvanije obriti 
čisto t britvijo; neki drugi f** 
lz Indiane je dal naprsviti 
Vsi b1 se smejali, ko bi ju vid* 
Pošiljam Vam pet frankov tr* 
coskegs denarja za spomin f* 
narja nam ne p r iman j ku j e ^ 
meseca nisem prejel nobtfcj 
pisms od nikoder Tuksj j« * 
nrntov, ki imajo doma mladP^ 
* . (Dst)e na l itrsnD| 



Ivana Cankarja zdravje 
QZ 25-letnici Cankarjeve smrti.) 

Lojz Kraigher 

S (Se nadaljuje.) 

V resnici pa je morda prav \( 
tej svoji vojaški dobi živčno in 
telesno še bolj propadal. Če je 
umrl za jetiko, kakor deloma, 
poudarjam "deloma" ugotavlja 
bolniški list tedanje deželne bol-
nišnice v Ljubljani, potem je ze-
lo verjetno, da Si je nakopal kal 
bolezni prav v tej svoji vojaški 
dobi. Spominjam ae, da je ne-
koč med vojno—ne vem, katere-
ga leta je bilo, na vsak način pe 
že po Judenburgu, bržkone celo 
šele 1. 1918—pritekel k meni in 
se potožil, da ga zbada v prsih* 
Vročine ni imel, kašljal ni, žila 
pe jO bila precej pospešena. Ta-
krat mi je dovolil, de sem ga za 
silo preiskisl. Vendar nisem na-
šel nobene organične napake ne 
na srcu, ne pljučih, ne na rebr-
ni mreni. Zbadalo ga je na levi 
strani in bil sem kar potrjen v 
svoji domnevi, da gre za zlorabo 
nikotina, kofeina m alkohola in 
da izvira od živčne srčne motnje. 
Takrat mu je odleglo, zbadanje 
je prenehalo. A če sem ga opo-
minjal, se mi je smejal v Obraz 
in je vsakokrat zamahnil z roko: 

"Kaj me briga moje srce? Ono 
zase, jaz pa zase." 1 

In je životaril dalje, pač prav 
zares samo životaril in nič ko 
životeril. Bil je telesno v res 
niči že Uko izčrpan, da za daljše 
delo, za daljši koncept sploh ni 
bil več sposoben. Za kakšen din, 
za nekaj dni, za teden dni se je 
še opogumil in zbral svoje sile, 
da je napisal črtieo aH novelo, 
podobo iz sanj. Pisal je dobre 
stvari, četudi kratke—bili so bi-
seri med njimi. V načrtu pa je 
imel tudi daljša dela, noveliatič-
na in dramatična. 

V zadnjih letih svojega življe-
nja mi je večkrat omenil svoj 

gledat, brat—in sera se čudil: 
Ali so to preroške sanje, ki jih 
je Ivan Cankar sanjal 1. 1911 in 
so se mu uresničile med vojno? 
—V noveli "SUrec" piše: "Komaj 
je dobro ležal in še preden je bil 
upihnil luč, je začutil na levi 
strani rahlo bolečino, kakor da 
ga je bila zbodla bucika. Pre-
strašil' se je in je položil dlan 
na prsi; srce Je kljuvalo enako-
merno, ali kljuvalo je močno, ka-
kor da se je bilo vzdramilo v 
nočni tišini. Držal je roko mir-
no, poslušal je napeto in zdelo 
se mu je, da sliši čisto razločno 
kljuvanje srca. Kljuvanje je za 
hip presUlo, nato je udarilo dva-
krat zapored hitreje in nenado-
jna jfe vdrugič zbodla bucika."— 
Tu je opisal srčno zbadanje in 
nerednost (arythmijo) srčnega 
utripanja. Ko je pritekel med 
vojno k meni, ni imel arythmi-
je, pač pa mnogo močnejše zba-
danje. Vendar je podobnost po-
ložaja še očitnejša: tudi v no-
veli se je zatekel k "zdravniku 
prijatelju". In popolnoma podo-
ben odstavek, kakor ga imam A 
tej študiji, ima Že on v noveli 
Prijatelj vidi prijatelja od dne 

do dne, od lete do leta, pozna 
ga že iz zgodnje mladosti. Zato 
se obraz nič ne spremeni, se ne 
sUra, je v dvajsetem letu kakor 
v devetdesetem.^* 

Očitno je, da je že prej, mor 
da že večkrat prej doživel napa 
de srčnega zbadanja, pospešenje 
(tachycardijo) in nerodnost srč-
nega utripanja. Bržkone je že 
večkrat obiskoval zdravnike pri 
jatelje ali zdravnike starce, ki 
jim ni bfl znan, kakor to opisuje 
v svoji noveli. In i e v noveli go-
vori o zastrupljenju f kofeinom 
alkoholom in nilitinom. Tam 
vzklika: "Odkod in kdaj pre-
zgodnja starost? Morda je Um 
za oglom, morda še daleč za go-
rami."—"S kakšno mero in jx> 5 večkrat omenit svoj 8 odb l d e l i Bog sUrost in 

načrt za veliko tragedijo "Sta. m l a d o 8 t r _ C e n l ^ resnict sam 
rec". Če mi je govoril o drugih " 
svojih daljših načrtih, mi je po 
navadi tudi kaj povedal o njih 
vsebini. Pri "SUrcu" pa je mol-
čal o snovi in vsebini in po-
membno—zdaj šele se mi zdi U-
ko, da je—pomembno čakal. Ta 
krat se tega še nisem prav za 
vedel* Videla sva se le tu to tem 
in Še t6 bolj mimogrede; časi pa 
so bili tako resni, burni in na-
peti, da je imel človek že s svo-
jimi skrbmi preveč opravka in 
da so ga drugače vsega prevze-
mala vprašanja vojne in politi 
ke, domače in svetovne. Ime 
sem skoraj vtis, da mi je ome-
njal "SUrca" s skrito mislijo, 
potipati me kot zdravnika in iz 
vedeti moje mnenje o tem, ali je 
telesno res že ostsrel ali še ne. 

Če bi bil takrat poznal njego-
vo novelo "Starec", ki je izšla že 
1. 1911 v Slovenskem Narodu, bi 

bilo prišlo to njegovo tipanje 
rav gotovo do zavesti. Morda 
tm bil L 1911 novelo sploh pre-

ali pa sem jo preletel Uko 
lo površno, da mi ni pustila 
benega sledu v spominu. Spo-
al sem jo šele sedaj v njego-

zbranlh spisih, kjer sem tu-
di izvedel, da Je že L 1913 pisal 
vojemu bratu Karlu o načrtu 

tragedijo "SUrec". Misel na 
Urelost ga je torej mučila Že 
1911. Skrbela pa ga je stvar 
davno prej. L. 190« Je zapiaal 
"Jubileju" v "Krpanovi kobi-
\ da je "zgodaj posUran" pisal 
ojo drugo dramo. To dramo— 

narodov blagor"—pa je ne-
ti že 1. 1900. Komaj trideset 
mu Je bilo, do ga Je v "Jubl-

u" že mučila misel ne svojo 
odnjo posUranost. Svoje te-
lo razpoloženje ln čustvovs 
lz 1. 1900 je šele v "Jubileju" 

rnil v besedo "zgodej poste 
i". Ds bl bil že tedsj, ko Je 

f komaj štlriindvajsetleinlk in 
pisal svojo drugo dramo, ml-
1 na postaranost, to je skoraj 
verjetno. Ob času, ko Je pisal 
rm svojegs obupe "Nino"—1. 

906—ps gs je te misel prav go-
TVO že hudo morila. In Če sen 
zneje kot zdrsvnik tehtal Cen 
rjevo telesnost, sem prihejai 

edno lz nove do diegnoze. ki je 
i—kskor vidimo—tudi njego-
laatna razpoznava: prezgod 

ja Ofttarelost, maraamus prse-s. : 
Kako čudno se mi je zgodilo 
tem njegovim "Starcem*" Ko 

I imel tole svojo študijo ie 
Ireno, sem listal po Zbra 

lh spisih in naletel v lt. zvezku 
zbirki "MoJa njiva" na naslov 

rvc . usirmei sem m 

doživel teh stvari, si jih j * 
umetniško intuicijo (navdahnje-
njem) sijejno izmislil. Verjet 
nejše pa je, da jih ni doživel ia 
mo enkrat, pač pa večkrat. 

VI. "Hudodelec Jane" . . 

Po vsem, kar sem povedal in 
navedel, ie.skorgj motpvjjeno 
da je vsa telesna nebogljenost 
Ivana Cankarja izvirala iz ene 
same majhne živčne motnje, iz 
enureze, ki ga je kot dečka 
spravljala do samomorilnih mi 
sli. Tesna povezanost te slabo-
sti s spolnim življenjem pa ga je 
ovirala in izpodjedala v mlade-
niški in moški dobi ln ga pri 
gnala že s tridesetim letom do 
obupa nad svojo klavrno teles-
nostjo. Pri starejši, zreli, pouče-
ni ženski, ki ga je znate prijet 
za roko in ga voditi kakor deč 
ca, je še lahko premagal plahost 
in pomanjkanje vere v svojo 
moč. Njegovo hrepenenje pa je 
clpelo k cvetu mladosti ln lepo-
e. Tu pa bl bil moral sam za 

maševatl povzdigovanje in ob-
hajilo, a ga je izpodnašalo nje-
jovo vse premočno Čustvo teles-
ne manjvrednosti. Tu se je za-
mkn boril i svojimi duševnim 
ovirami—obupal Je in se odrekel 
zdravju: življenju, mladosti in 
ljubezni. 

V prvih letih njegovega umet-
niškega udejstvovanjs mu je za-
dostovala zaveet njegove velike 
ustvarjalne silo, da Je to ne-
srečno živčno motnjo ln z njo 
povezano malovernost v svojo 
telesno moč še Aekako tlačil in 
odrival in svoj obup krotil. Ko 
ps Je dorastel v moža ln ko so 
dekleta, kl se jim Je bližal, ho-
tela videti snubca v nJem—in Je 
tudi šsm vedno čutil, ds bi se 
moral odločiti za zakon, je zsvest 
umetniške visokovrednosti pole 
goma izgubljala svojo odrešuje 
čo moč —' zatekali se Je mora 
zmerom bolj pogosto k opojllom 
in mamilom, vera v lastno teles-
no moč in vrednost pa mu je 
vedno bolj propedala 

fie mlad študent je na Dunaju 
že nekako kar za trajno ob visel 
pri zapuščeni materi in ženi go-
spe "Albin i Lofflerjevl. ki same 
na sebi ni imela skorsj nobene 
ženske zapeljivosti ln Je bile kot 
ljubica komaj mogoča. A pre-
magala je njegovo živčno mot* 
njo in mu pomagala akrivatl jo 
pred drugimi Sprejela gs Je pod 
svoje meterinsko okrilje—on pe 
ji te bil hvaležen in kar otro-
ško vdan. Ko se Je pozneje ole-
ml z njeno hčerko fttefko. je 
hvaležnost do matere prav goto-
vo še zelo povečala in množila 

FUmska Igralka Maurtel Kearney 

rlasovi iz 
naselbin 

(Nadaljsvanj« S S. Strani.) 

stro, kakor jaz, pa se n>ed seboj 
pregovarjamo, kdo ima najbolj 
io sestro; jaz seveda trdim, da 
je moja sestra najboljša izmed 
vseh." 

Še par stavkov iz pisma, ki ga 
je pisal iz Severne Afrike 31. ok 
tobra 1943: 

Danes zjutraj smo šli v cer 
kev, zdaj popoldne se pa pogo-
varjamo o posebnem kosilu, ki 
smo ga imeli. Dali so nam 
"chicken" in bilo je prav izvrst-
no, četudi je prišlo iz konzervne 
kante. Ob tem Času bi bil zsres 
rad doma in poslušal r*dio, ka-
ko igrajo razne football igre ln 
tedel dobro domače nedeljsko 
kosilo, kakor sem ga še pred ka-
kim letom. 

"V skrbeh sem, ker so nam po-
vedali, da je veliko slučsjev 
otroške paralize ravno okrog, 
Chicaga. Upam, da je doma vse 

redu. Tudi upam, da bom 
prej ali slej prejel pismo, kl ne 
bo Uko staro, da bi lz njega ne 
mogel izvedeti nič tskeg*. kar 
se zdsj godi tem." 

pvt. Pred Zslaznik, 
36690959, A.P.O. 372, 
Co. K., 3rd Repi. Bn. 
c/o Postmaster, New York, 
N. Y. 

Naj povem tudi, kaj piše Joe 
Habjan, katerega starši mr. ln 
mrs. Joseph Hsbjan živijo na 
1211 Jackson St., North Chicago. 
• 30. avg. 1943.—Dobil seerfme-
lo odmora in sem se podal v so-
sednje mesto. Tam sem videl 
f r a n c o s k o govorečo filmsko 
predstsvo, ki mi ps ni ugajala 
in je nisem razumel. Neto smo 
si ps s tovariši privoščili izvrst-
nega grozdja ln melon, pa tudi 
malo sladoleda ln torte, kar je 
oboje imelo Jako čuden okus. 
Tile Arabci nam prav dobro za-
računajo vsako trohico. Imajo 
veliko vina, ki je silno močno. 
Fftkusil sem ge, piti ga pa ne mo-
rem, ker bi se že po enem sa-
mem kozarcu gotovo ves svet za-
čel vrteti pred očmi Za vino mi 
sploh hi. 

12. sept—Danes sem prejel pl 

Racije, ki jih dobimo, kadar smo 
na poti, so dobre, vendar čez 
nekaj dni se jih človek naveli-
ča in bi imel rad kaj drugega. 
Tudi smo si kupili več jajc, ki 
smo jih nekaj spekli ali spražill, 
nekaj pa skuhali^ so imela še 
irecej dober okus sicer sem pa 
vedno bolj privajen na vse, 

1. okt.—V tem taborišču sem 
se po naključju sestel s svojim 
starim prijateljem Fredom Že-
leznikom. Pri umivanju sva se 
slučajno videla. Nekaj časa sva 
gledala drug drugega, ne vedoč, 
ali sanjava ali je resnica, potem 
pa sva zletela skupaj. Oba sva 
»ila srečna. Včasih je ta svet za-
res neizrečeno majhen, največ-
trat je pe vse prevc* velik. Tu-
kaj nam dajejo prav dobro hra-
no. iulijanakt Ujetniki so naši 
redni kuharji, zato nam ni treba 
nikoli opravljati kuhinjskega de-

la. mi 
7. okt.—Bil bi te prej pisal, ko 

bi ne mora l . . . Kolikor bolj spo-
znavam Afriko, toliko manj mi 
ugaja, ker . . . (V tem pismu je 
vojaški cenzor skoraj vse počr-
nll.) 1 ' M 

12. okt.—Nimam prilike, da bi 
tolikokrat pisal, kakor bi rad, 
ker smo zelo zaposleni, na drugi 
strani mi pa ravno ta velika za 
poslenost ugaja, ker tako čas hi 
treje poteka. Kolikor bolj bomo 
izvežbani, toliko: boljše bo, ko 
pride klic. Ko io me vzeli k vo-
jakom, sem si mislil, da bodo na 
izgubi z menoj, zdaj se mi pa 
zdi, da ne bodo. Ns marsikaj 
sem se že privadil in v marsika 
kem*oziru sem se spremenil in 
zdi se ml, da bom precej druga 
čen, kadar pridem spet domov, 
kakor bl mogel biti, ko bi ne bi 
lo'koristnih Izkušenj pri vojakih. 
Zmeraj mislim na dom. Zsvest, 
ds domači čutijo z menoj, me de-
la srečnega. 

3. nov.—Glede denarja nisem 
v stlpksh, ker ni nobenega pro-
stora, kjer bl ga mogel zapravi 
ti, oziroma mi ni za to, da bl ga 
zapravljal. Nikar mi ne pošiljaj 
te kakšnega denarja, toda ka 
svojevrstnega za'želodček pa b 
se mi prav gotovo prileglo. 

4. nov.-»~Vedno' me sprašujete, 
v katerem afriškem pristanišču 
se nahajam. Več ne morem po-
vedati, kekor to, da se nahajam 
v severni Afriki. Ni še dolgo, 
kar ste se vsi doma norčevali lz 
mene, ker šo mi tlikaj na kratko 
postrigli lase, četudJ me niste 
nikoli videli, kako sem tedsj iz 
gledsl. Priznsti moram, da so 
ml tskrat porezali lase precej v 
Živo, toda zdaj so spet porasli in 
se spet kraviljajp še lepie ka-
kor prej. Poveljnik naše kom-
panije bi zopet rad, da bi se dsli 
vsi na kratko ostričl, toda naj 
me koklja brcne, če ge bom gle-
de tega ubogsl, Ko bi kratki las-
je kaj pomagsli, de bi mi preje 
dobili vojno, bl si jih del tekoj 
ne samo na kratko ostrči, tem-
več prav do kože obriti, drugače 
pa ne. Zmeraj gledsm ns to, ds 
sem opravljen kar najbolj lično 
je mogoče in mislim, de se mi to 
precej dobro posreči. Sicer ps 
ne vem, zekaj pišem danes rav-
no o laseh. Toda cela stran pi-
sma za V-pošto Je napolnjena ln 
moram končstl, 

6, nov.—Zadnje čase sem zs-
čel precej redno dobivati pošto 

od doma in radi tega se po-
sutim veliko bližje vsem doma-
čim. Zdaj dobim pisma od do-
ma v roke brez Vsakih ovinkov, 
zato so novice veliko bolj zani-
mive. Po V-pošti dobim pismo 
v 10 dneh, po zračni pošti pa 
tudi približno v ravno istem ča-
su. 

Pvt. J. P. Habjan, 36734260 
Co. A Aiborne Nvg. Center 
A.P.O. 700, č/o Postmaster 
New York, N. Y. 

Jennle Keber. 

Ima službo sa Petrs 
Neelvllle. Mo.—J e s e n smo 

imeli Še dosti lepo, da smo far-
marji lahko pospravili, kar smo 
pridelali. Dne 8. jan. sp nam bo-
govi nametal! še snega, tako da 
irttamo sedaj zimo. Ampak mo-
goče ne bo huda. 

Ko čitam Prosveto, ki je še 
najboljši list zs nss starejše, vi-
dim v nji dosti lepegu. Veliko 
je pa tudi sitnih ljudi, ki nekaj 
čveksjo, ksr bi ne bilo treba. 
Uredniku delajo samo zgago. V 
Prosvetl sem tudi čital, kako bi 
se kraljiček Peter rad preselil lz 
Kaira na svoj stolček v Jugo-
slavijo, ampak tam ga ne mara-
jo. Sploh ga menda neče nobe-
na država. ' 

Ko sem leta 1905 živel v Mil-
waukeeju, je bil tam neki Miha, 
kl ga ni marala vzeti na hrano 
že nobena gospodinja, ker je bil 
siten za pet drugih. Delal je 
stalno in tudi še dobro zaslužil. 
V Jeseni omenjenega leta ga Je 
pa zmanjkalo in odšel je v Cle-
veland. • 

Tako nekako bo menda tudi s 
kraljem Petrom. Ko Je bil v 
Ameriki, so listi pisali, da bl ga 
rad Pord vzel v službo, ampak 
mu menda delo smrdi. 

Sedaj, ko so me zapustili vsi 
trijo sinovi in sem sam ostal do-
ma za delo, je šlo vse najboljše 
od hiše. Ne vem, ksko bo letos 
z delom na kmetiji. Tistegs Pe-
tre bi takoj vzel ha fsrmo ln bl 
mu že pokazal, kako turška pa-
prika cvete, Ker ie tukaj tudi 
dober zrak, bl kmalu pozabil na 
tisto krono. 

Jakob Llpovšek. 

Ds se bomo bolje rasumiH . 

Luserne. Pa^-"V Ameriki Je 
do danes le politična demokracl 
ja, ekonomske ln socialne še nI. 
Kapitalizem, kl vodi ameriško 
ekonomijo, ni demokracija. Brat 
VrsUrič meša oboje v enem 
klobuku, kar Je zavajanje."—Ts-
ko pravi brat Molek in nsdslje 
vprašuje: "Čemu pa so smerlški 
kapitalisti v konfliktu z Roose-
veltom, če je oboje eno ln isto?" 

Baš zsto so v konfliktu, ker 
kapitalizem vodi smeriško eko-
nomijo zs profit. Ml nimsmo 
ekonomske In socialne demokra-
cije ln ne bomo je Imeli toliko 
čssa, dokler bo obstal gospodar-
ski sistem izkoriščanja. Vsi sme-
rlški kapitalisti niso v konfliktu 
z Roose veltom; on je člen stran-
ke, ki se Imenuje demokrstsks 
in ksters pradstevlja dober del 
kspitslistov, ki jim načeluje 
Roosevelt; on je njihov progre-
sivni predstsvnik in zsto mu ne-
kateri nasprotujejo, kakor gs 
podpirajo neketeri od druge ka-
pitalistične stranke. Delevci pod-
pirajo KoosevelU ne zato, ker 

on zagovarja ekonomsko ln so-
cialno demokracijo, temveč zato, 
cer je on edini napredni pred-
stavnik kapiUllstične ekonoml-
e in danes nimajo drugega iz-
hod s. Kadar mi govorimo o 
principih demokracije, mislimo 
x>litlčno, ekonomsko ln socialno 
demokracijo, v kateri ne bo me-
sta za Izkoriščevalce in v kateri 
bodo Industrije proizvajale za 
potrebo, ne za profit (pravilno, 
ur.) 

Take demokracije pa Roose-
velt do danes še ne zagovarja in 
ne verjamegp, da bo. Baš te dni 
R o o s e v e l t priporoča "labor 
draft," kar je reakcionarno in ne 
progresivno. 

Urednik dalje pravi, da se ni 
nikdar navduševal za Mihajlovl 
ča, tudi takrat ne, ko so se hrva 
ški komunisti hodili klsnjst kre 
lju Petru v New York in ko so 
prodajali njegovo sliko. Prosim, 
brat Molek, kaj ima to prodaj« 
nje slike in klanjanje opraviti z 
mano ln drugimi Člani SNPJ, ki 
smo se rodili kot Hrvatje? Taki 
očitki, kl lahko lete na nedolžne, 
so šovinizem. Če ti s tem mi 
sliš, da je Vrstsrlč komunist, po* 
vej odprto, da se bomo razumeli. 
Jaz se še nisem klanjal kralju 
Petru in nikjer še nI zapisano, 
da odobravam klanjanje drugih. 
(Konštatiram, da nisem * mislil 
brats Vratariča. Kolikor ml je 
znano, se brat Vratarič še ni kla< 
njal nikomur. Urednik.) 

Kdo Je Tito? Nekateri misli 
jo, da podpiranje partizanov za 
visi od vprsšanjs, kdo je Tito. 
Zsme je bolj važno, kaj partl 
zsnl delajo, kaj |o obljubili de-
lavcem bodoče federativne Ju 
goslsvije ln če so pogoji, ds bo-
do izpolnili svojo obljube. Koli 
kor ml je do danes znano, imajo 
zaupanje delavcev v krsjih, kjer 
se nahajajo, zato so postali moč 
nI, Uko mbčni, da tudi Churchll 
in Roosevelt pricnavsta njihovo 
moč in jih Anglija zalaga s po-
trebnim msterialom. Delavcem 
bodoče federativne Jugoslavije 
(kakor si mi zsmiiljsmo program 
Se nss) so obljubili svobodne vo-
litve po principu demokracije 
zsrsdi tega so vredni podpore 
vseh Jug&flovsnov v Amerik 
brez ozira, če jih vodi drug Tito 
sli Scheldemann. 

Tito je komunist, pravi Molek 
(lo prsvi tudi Adsmič, ur.) ln 
Barbič ga podpira. Oba trdite, 
ds sta socialista. V newyorškem 
New Letfdru, glasilu smernih so-
cialistov, kakor jih nasivs ured-
nik, pa čitam pod naslovom 
"Cspitsl Comment," pod kate-
rim je podpisan Jonathan Btout, 
z dne 6. novembra 1943 sledeče: 

U K V K A M N O T H K N A M K O R 

TITO. lneldentally, th« myslery 
conoerning th« so-ealled Tito. Com-
munlsl Irader of the Jugoslsviait 
PsrtUsns. Is beginning 4o unfold, 

smo od doma, kl ie bilo odposla-
no 9. avgusU. Četudi sem gs 
prejel Uko pozno, sem gs ven 
dar prebral z največjim vese-
ljem. PredsUvs ns Weiss Fiel 
du je bris gotovo prav zsnimi 
vs, toda tukaj imamo toliko vse-
pa. da, ko pridem domov, prav 
gotovo ne bom hotel iti gledat 
nobene oredstave. ki bi me spo-
mlnjala ne vojno. Nikar ne bo-
dite v skrbeh zame. Počutim se 
dobro, hrane dobimo zs dosti 
„28 sept —Zadnje dni smo bili 
ns poti in smo končno prispeli v 
Izredno krasno taborišče. Okoli-
ca ie zelo leps v vsakem oziru. 
Tudi kopellščs imsmo blizu 
Vreme Je Ae zadosti hladno ln 
hrens izvrstna Kaj boljšegs naj 
fte človek pričakuje v Afriki? 
Potovsnje v to taborišče Je bilo 
za nas vse kaj oriietno. Vlaki 
so bill veliko bol)ši kakor na 
zadnjem poiovsnju. Tudi več 
prosto« 11 smo Imeli. To se prsvi. 
smeli smo kupovatifaZlično sa-
dje od Arabcev, zamenjavati na< 
fte racije za briteke C racije itd 

vse njegove druge duševne ovi-

re. 
(Dalje prihodnjič) 

Louis Adamič, Tito's spokesman ln 
this country,' gsVe hli patrons 
name as Josip Brosovich. The 
ovich tnding is supposcd to glve an 
suthentic Juioslsvtan rlng. But 
before Adamič took on th« pub-
llclty job. th« nam« was used as 
Brus vvhich was his "party" nam« 
and pr««umably lacksd thst su-
thcntic aeeent. It now d«vek>ps 
that Bros Is not his real nam«*. 
elth«r. The r«al monick«r appears 
to b« Camlllo Horvath. And h« 
isn't a Jugoslnvian. Ho « a Husari-
an Contmunist. And th« Tito name 

a rabrlcation composed of th« 
lnltials of a Balksn tenorist or-
gsnisatlon called Tajns fnternscio-
nalna Tarorlsticka Organizacija, 
which m«ans Secret Int«rnational 
Tenorist Organisation. This was 
organiiation with which A«te Pa-
velich, Croatian fasclst and quisling. 
has been eonnected in his terrorist • 
aetlvltles." 

Tako pišejo "zmerni" sociali-
sti. Prosim vas, socialisti, spora-
zumite se med seboj, kdo je Ti-
to, komunist aH fašistični tero-
rist. Oboje ne more biti. To, kar 
New Leeder piše o Titu, diši po 
propegsndl agenture kralja Pe-
tra. Da me kdo n4 bo razumel 
napačno, želim tukfcj povedati, 
ds jas ne mečem vseh sociali-
stov v en klobuk; dosti sociali-
stov je, s katerimi se strinjsm ln 
s Proleterčevlm dopisnikom vred .. 
podpišem njihova isjsve. (De bo 
bret Vratarič bolj vesel, isjavlja 
urednik, da se tudi on ne strinja 

omenjenim poročilom v New 
Leedru. Ur.) 

V Prosveti z dne 7. januarja 
je urednik prinesel članek Ir^ -
vlnga Pflaums is Chicago Daily 
Timesa, v katerem se člsnkar 
pritožuje, da nepristranskemu 
poročevalcu ni dovoljeno v Ju-
goslavijo ln zaradi tega nI mo-
goče iavedeti raenice o stanju v 
Jugoslaviji. Članek j p delje 
glasi: "Ako je to, kar se dogaja 
glede Jugoslavije, merilo za po-
dobne degodke v drugih deže-
lah, je to selo nevarno merilo 
ali preoedent", Nadalje: »Ako 
so partiaanl (v Jugoslaviji) te-
ko številni in motal, kakor po-
ročajo zavezniški propagendieti, 
tedaj n« bi smelo biti nobenega 

l<U»llUIU Itt lit klu.lt I 11 I »iuu JU . t. I raatvg« m iit»in»tiiu »»™v m «>u 

hod isbraaih časnikarskih poro-
čevalcev." Brat urednik pa do- / 
stavlja: "Docela se strinjamo s 
njim. I. M." - Be "strinjamo" 
pomeni množino. Rad bl vedel, 
če Je to urednik zapisal v ime-
nu članstva ali v svojem Ime-
nu. (Navada je železna srajca! 
Ne boj se, brate Vratarič, da u-
rednlk piše v tvojem imenu! 
Ur.) 

Razumljivo je, da vsi ^oni, ki 
se ne strinjajo s partizani, bodo 
iskali nepristranskih poročil. 
JCo je gl. odbor sprejel gnano 
igjavo, smo mislili, da ima kralj 
Peter aktivne agente v Londo-
nu in Ameriki in ds je propa-
ganda sa jugoslovansko vlado in 
monarhijo dovolj močna, tako 
da lahko dobi velik vpliv pri 
vladama Anglije in Amerike. 
Ne ta način bi bil kralju Petru 
zagotovljen povratek v Jugoala-
vi jo, čeeer, mislim, ne želi ve-
lika večina naroda v Jugoslavi-
ji, niti med ameriškimi Jugo-
slovani. Yes, takrat je bilo 
vprešsnje, da dobimo več Infor-
macij o partizanih iz katerega 
koli vira. Urednik nam Je ved-
no govoril, da zanesljivih in-
formacij ni. 

Weil, sdaj ko so se'pertlzanl 
dvignili v močni grupi, da so 
JIH morali priznati njihovi naj-
večji sovražniki kot bojevnice 
proti fašizmu, je drugečna pe-

ri. - Danea pravjjo nasprotni-
ki pa^tuenov, da tudi zavrsniki 
pomagajo pri propagandi ne-
iriealre v prid partizanom 

Frank Vrelerič. 

Republikanski faiisti 
mapuUajo Rim 

Madrid, Apanija, 17. jen. — 
Poročila Is krajev ob Italijan-
ski meji pravijo, da je po na-
rijth kontrolirana admUiiatrnei-
ja lepublikenskih fašistov na-
znanila, da Rim nI več njen se-
dež Več članov te edmudst ra-
cije in drugih ursdnikov Je sa-
pustilo Rim in odpotovalo v se-
verno Italijo. 

S L O V B M K A NARODNA . 

PODPORNA JEDNOTA 

Iedaja svete poMttuette Ia fte 

Usl Prosvete aa keetsti. 

ie«te erejtk 

te fttsnstvs te sa psope 

pande evujlk ttef. Nfkakee pm 
pod 

To ai teir pter"f - - -

faaisactja lasa 

ev«anlaaell te Mik * * l t e v n«) 

I ae ae faštflaje llala 
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(Se nadaljuje.) 
O. ie dolgo časa ne! Potrpežljivost pa ni bal 

najmočnejša stran naše Juane! 
Njeno razpoloženje je zato od dne do dne 

čmernejše, in ne brez vzroka. Tomaž, ki je že 
sam trpel ves čas pod to zavestjo, vidi sedaj, 
kako trpi tudi njegova ljubica, ter postaja za-
to tudi sam vedno slabeje razpoložen. Kakor 
je ljubezen popreje med njima napravila ob-
čevanje prisrčno in ljubeznjivo, tako se sedaj 
pojavlja nagnenje do vedno češčih prepirčkov 
in kregov. Zopet sta ae pričela tikati . , . in ne 
iz goreče ljubezni . . . Sicer se njuna ljubezen 
ni ohladila. Stalno zmagujoča strast, močnej-
ša ko vsak srd, ju vedno iznova goni v objem, 
in dogajalo se je, da sta se sredi najhujšega 
prepira sladostrastno objela. Pa ta besneča in 
prepirljiva ljubezen, ki je izbruhnila od časa 
do časa, se je sicer ie smela imenovati z ime-
nom strasti, da, celo besne strasti, ni pa imela 
nobene skupnosti več s pravo ljubeznijo. 

42 v . 
Prošel je april, potem maj, potem juni, oba 

svetla in jasna, potem juli in avgust, čijih svin-
čena vročina je težila na celem mestu in nJega 
prebivalcih, na moških, ženskah in deci ter ce-
lo na stražnih psih pred maloneškimi prista-
nišči in skladišči. Le Juana je ostala sveža, 
ker jo Je njeno tropično pokoljenje branilo. Ko 
Je vsaka bretonska koža znojila cele potoke 
znoja in se pekla ns solncu, kakor puran, ki ga 
peče na ognju iz lesa trte, je bilo Juani, sedaj 
nekaj časa zopet ljubeznjivi in krotki, naj pri-
jetnejše, če je mogla živeti kolikor mogoče sle-
čena in leno polegati pod žarki opoldanakega 
solnca, ki ji ni bilo nikdar dovolj toplo in do-
volj jarko. , • 

Toda na to poletno veselje je sledila jesen, 
ki je prinašala seboj, kakor po navadi, dež, 
oblake, megle, hlad. Ko so Juani ropotala po 
oknih prva zrna toče, je postala takoj zopet 
čemerna, skoraj ravno tako naglo, kakor je zu-
naj modro nebo potemnilo. Tomaž je pričel 
pobega vati pred njenimi Izbruhi besa, in se je 
podajal na samotne sprehode na obzidje, kakor 
je delal takrat, ko Saint Malo še ni imel no-
bene vednosti, da stanuje v njegovem obzidju 
ta jeznorlta devica. Oh, ti časi se več ne po-
vrnejo! 

V drugi polovici oktobra sreča Tomaž na 
enem svojih takšnih sprehodov Ludvika Gue-
noleja, ki se tudi sprehaja. Bilo je nedaleč od 
stolpa Naše ljube Gospe, na malem obzidju 
vzdolž srednjegs okopa, nasproti obali, ki se 
imenuje "Pri dobri pomoči" in kjer pokopavajo 
razne morilce, tatove in dryge zločince. Tomaž 
raztreseno ogleduje ta žalostni kraj, zato niti 
ne zapazi, da prihaja Ludvik, ki prisrčno po-
zdravi svojega nekdanjega in sedaj slučajno 
najdenega kapitana in prijatelja in ga objame. 
Vkljub vsem dogodkom je namreč Ludvik zve-
sto in v prijateljski ljubezni udan Tomažu, pa 
naj pride karkoli, in tudi Tomaž je Ludviku 
udan na isti način. 

Sicer se Tomaž in Ludvik često vidita, kajti 
Ludvik je med vsemi Malonezi edini, ki se ne 
briga za javno mnenju, in ki vkljub govorje-
nju obiakuje hišo v Ulici Plešoče mačke. Za 
ta korak pa je že potreben precejšen pogum, 
kajti če se tudi Ludvik ne briga za opravlja-
nje svojih ljubih someščanov, se pa zato boji 
hudiča ko živega vraga in zato trepeta pred 
vsemi njegovimi zanjkami in pastmi. Bil je 
namreč prepričan, da če tako često obiskuješ 
hišo bitja, ki je več ko sumljivo, ln ki že daleč 
diši po grmadi, kakor Juana, da spravljaš to-
rej takrst svojo dušo prav zelo v nevarnost, še 
bolj pa, če si ogleduješ to bitje z blizu ali če 

se celo z njim razgovarjaš, čemur se pač on ne 
more ogniti. 

Ce se pa tudi Ludvik izpostavlja tej največ-
ji opaznosti — vedno se je priporočal za po-
moč vsem svetnikom in svetnicam v nebesih 
— si vendar ni mogel kaj, da ne bi prihajal v 
pomoč svojemu bratu, čigar duša se od dne do 
dne bolj pogreza v pogubljenje. 

Sedaj se razgoearjata Tomaž in Ludvik. Pri 
tem se naslanjata na prsobran obzidja in gle-
data ven na morje, ki se peni v dolgih valovih. 
Ka zimskem nebu se preganjajo sivi oblaki. 

MSedaj ne bo več dolgo, pa prične velika zi-
ma," pravi Ludvik Guenole, ki prične govoriti 
o vremenu, kakor ae to dogaja često za uvod 
važnejšemu razgovoru. 

"2e mogoče/' odgovori Tomaž in globoko 
zavzdihne. Potem pa hoče ta vzdih Ludviku 
opravičiti in nadaljuje: "Saj veš, takšne te-
mačne in sive dni ae mi neznansko toži po na« 
ših nekdanjih sijajnih in solnčnih časih in po 
onem vročem solno* v AntHab,~kr-je ̂ srn sTr*«, 
jem zatonu vedno prelivalo morje in obzorje 
kakor s krvjo . . ." 

Ludvik razpne rok« in pogleda v znak, da 
se dobro spominja vaega tega. Ne odgovori pa 
ničesar. Tomaž mora torej sam nadaljevati. 
Zato pravi: 

"Da, da," kakor da ai odgovarja sam, "saj je 
tudi prav razumljivo, da ae ona ne more na-
vaditi na naše sirovo podnebje, kjer je vse 
tako drugačno ko v njeni domovini, vse trše in 
.feplj megleno . . ." 

Juane ni omenil z imenom. Toda jasno je, da 
ga Ludvik ne more napačno razumeti. Vkljub 
temu pa ne odgovori, marveč molči, kakor 
popreje. Zato umolkne aedaj tudi Tomaž in 
podpre svojo brado z dlanjo, kakor da hoče 
povedati nekaj važnega, pa ne ve prav, kako 
naj začne . . . 
-Končno spregovori: 
"Prej aH sle) itak moram tja d o l i . . . Za fan-

ta iz Saint Maloa, ki ni še niti trideaet let star, 
ni to življenje med štirimi stenami, pa če so te 
stene še tako razkošne in lepe . . . Saj se kar 
skisaš med njimi 

, Pretresen se Ludvik nasloni na obzidje in 
pogleda Tomažu v oči: 

"Torej hočeš zopet na morje, na koržarstvo?" 
in v glasu se zdi, kakor da se trese. 

"Da," zašepeta Tomaž stiha. 
Zares, to je njegova namera. Juana hoče ta-

ko. Njej že preaeda zaničevanje teh omejenih 
maloneških meščank, tudi strogost maloneške-
ga podnebja j i ne prija. Obeh se hoče znebiti 
in čim preje mogoče hoče zapustiti takšno do-
movino, ki jo v dnu svojega srca sovraži. 

Volja Juane je ukaz Tomažu. Kako pa naj 
bi tudi bilo drugače. 

On sam nima druge želje in nobene močnej-
še, ko da vidi aopet oni dražestni amehljaj na 
purpurnih ustnih avojega dekleta, in da vedno 
iznova utrže cvet in sad s teh usten, na kate-
rih je vse njegovo življenje, in ki cveto menda 
res le pod onim razkošnim, tropičnim, vročim 
solncem . . . Ti strastno solnce, ki daš tudi dru-
gim ne manj vročim cvetom, da ae odpro, ka-
kor cvet andaluzijake granatne jablane, aH po-
morski cvet korale . . . 

"Tu živeti več ne morem," odkrito nadaljuje 
Tomaž. "Ojv brate Ludvik! Spomni se na na-
še podjetne vožnje ona leta, na vae te lepe ča-
se skitanja, borbe in plena, spomni ae na našo 
ttfkratno svobodo, ki je tako velika, tako brez-
mejna, da niti kralj na svojem tronu in a svo-
jim Žezlom ni pol tako svoboden, kakor smo 
bili ml! . .v ... 

(Dalje prihodnjič.) 

THREE MEN ON A 
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froca work. ^ 

peklu. Obstala jim*, je jn tga , 
vztrepetfclo je njih telo . . . Iz 
60ne teme pa jim je nekdo po-
kazal kru%, njegov vonj jih ie 
premagaL i n prestopili ao prhg 
mrkih ziddv 

Zabrneli so stroji, jermeni so 
udarjali ob jeklena kolesa, v 
taktu so se pripogibal* ljudje. 
Ena . . . dve . . . ena . . . dve . 
brez prestanka od jutra do opol-
dne in od ene do večera vsak 
dan do nedelje. Železni velika-
ni se dvigajo, padajo, sikajo, tu-
lijo, požirajo ljudem zdravje in 
moč. Silni in močni so prišli v 
tovarno, tekmeci hrastom v goz-
du, pa jih {>oglej sedaj, upadla 
so jim lica, pripogniia so se te-
lesa in kmalu se bodo zgrudili 
k tlom . . . Stroji bodo brneli 
naprej. 

Še nespočiti prihajajo'ljudje v 
tovarno. Npd dve sto jih požro 
temna vrata vsak dan, nad štiri 
sto rok pritegnejo k sebi stroji, 
da jim strežejo, ko v enakomer-
nem tempu opravljajo delo. In 
delavci jim strežejo, kot bi ne 
bili ljudje, kot bi bili sami del 
jeklenih maš in. Hitreje se za-
vrte kolesa, hitreje se pripogiba-
jo telesa; e?a . . . dve . . . t r i . . . 
ena . . . d v e . . . tri . . . kot jim 
veli stroj. Pa pride ukaz: 

"Se hitreje naj se zavrte stro-
ji, do sobote potrebujemo deset 
vagonov hlaga. Več premoga 
dajte mašin i . . . " 

In so ga dali. S podvojenim 
tempom je zabrenčal stroj, s po-
dvojenim tempom so mu stregle 
roke; premoga pa jim niso dali 
nič več. Človeška mafina je 
prekosila jekleno. 

In vendar niso mašina. 
V njih zamazanih telesih gre-

be duša. O gozdu sanja, o tem-
nem in mračnem kralju, zlatih 
polj se ji hoče, zlate prostosti. 
O, tam nI tako tesno, tam ni pre-

'ial nihče ne$ njegovim delom, 
nihče ga ni priganjal in vendar 
je delal. Tam ga ni dušilo v £r-
sih, ni se mu sušilo telo. Od 
gozda je zapihljalo in ves trav-
nik se je zganil in na polju je 
vztrej>etalo, iz pisanih valov pa 
je zadufcfelo zdravje. Z vročega 
čela se mu je posušil pot. Ah, 
tam ril bilo jeklenih mašin. 

Telo se mu giblje v taktu ko-
lesa. Šel bi mimo in komaj bi 
ločil železo od človeka, misli in 
čuvstev ne bi uzrl nikjer. In 
vendar grebejo v njem, skozi za-
maščena okna sanjajo, preko 
očmelih hiš tja, kjer sonce ne 
brli na nebu, kjer se v rume-
nem morju kopljejo rože in pti-

dan imamo danes," se 
oglasf nekdo pri stroju. "Lep 
dan tam zunaj," pristavi tiše in 
v tišini glasu bi šele razbral pra-
ve besede, ki so mu ležale v du-
ši. 

"To bi se sušilo seno . . 

"To bi se . . > 

Stroj brni, nekdo zakašlja z 
votlim zrakom, dušljiv zrak reže 
ljudem v pljuča. 

"Ha, ha, kmalu te bo vzelo, 
tovariš. Ne boš nam dolgo v na-
poto. Čemu si zapustil mater, 
zate ni naše delo." 

"Tudi zate ril, čeljust." 

Sklonil se je, da bi skril ble-
dico svojega obraza, kašelj ga 
je silil, pa ga je pogoltnil, da bi 
prevaral sebe in druge. 

"Predlanskim še sem pomagal 
očetu kositi . . . Prijetno ae člo-
vek vleže v senco (x> dokonča-
nem delu, ko dehti okrog ovene-
la trava." 

"Prekleto, kmalu bi me prije-
lo," zakolne nekdo, a nihče se 
ne zmeni zanj. Vajeni ao že teh 
klicev kot ropota strojev in 
udarjanja jermen. 

Sirene t a l i j o . . . 
A. Rož 

"Prekleto sonce, kako žge v 
obraz!" 

Preklel Je sonce, ki j« premoč-
no grelo njegovo prepoteno telo, 
pljunil je v roke in stopil za ko-
njema. ki sta napela kite, da se 
je plužno železo zarilo v razgre-
to grud Prah se je kadil iz 
zemlje, proti nebu je puhtels 
vročina 

To je bilo včeraj. 

Danes se na tem mestu čuje 
drugačna kletev. 

Prekleti stroj, na, požrl moje 
telo, ko si že požrl mojo mla-
dost " 

"Dajte nam zraka, spustite 
sonca v to prekleto temo" 

Človeku se zazdi, kot bi čul 
suh kale I j med peklenskim iu-
m en jem v tovarni. 

A stroj brni. skozi zamaščena 
«»kna pada siva svetloba In ven 
dai sije zunaj sonce. 

Kar čez noč so zrasle v doli 
nI tovarne. Včeraj je še tukaj 
valovilo zlato morje, (»zrl si se 
vanj, pa M U Je zableščalo 
očeh suho*zlato tarečega žita. 

Nad nJim si v zraku začul pe-
sem, da ti je zavrlskalo srce. 
Med žitom pa so se upoglbala 
telesa kmetov in kmetic. Stopil 
si bliže, pa si videl, da jim žare 
lica, da se jim blešče oči. Nekje 
v daljavi se je oglasila pesem: 

"Polje, kdo bo tebe ljubil . . 
In vse se je potapljalo v brez-

mejni svetlobi, ki je lila Izpod 
neba. 

To je bilo včeraj. 
Danes se nad alvlmi zidovi va-

li proti nebu premogov dim in 

aonce medlo brli na zakajenem 
nebu. 

Z zelenih leh in polj, iz tem-
nih gozdov so prihajali ljudje 
v tovarne. Okorne so Jim bile 
stopinje, nezaupnl njih pogledi, 
ko so uzrli sive zidove pred se-
boj. Za hrbtom jim je pel gozd 
veličastno peeem in še jih je 
spremljal vonj ajde in zemlje, 
pred njimi pa je za vriskala sire-
na, da ao jim oglušela ušesa, ln 
zadišalo je okrog po žveplu ln 
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Vsebuje nad trideset poveeii. sgodovin-

t skih spisov o naših ljudeh ln naaelblaak, 

člankov ter peemL Dalje okrog 50 allk. 

"Jaz bom pustil in šel v gozd. 
Lepše je Um." 

"Lepše , . . " 
» Oči se zasvetijo. 

'Tudi na polju je lepše in v 
senožetih, povsod je lepše ka-
kor tu." 

"Lepše, a kruha ni za vse." 
"Ni ga . . ." 
Oči ugasnejo, medla senca 

pade čez obraze. Stroji brenče, 
telesa smrde od potu, ki se meša 
s prahom. 

"Tu je kruh." 
"Je . . 
Trpko se nasmehnejo usta. 

Nekdo odpre okno in svež veter 
zapihlja v tovarno. Oči zopet 
zablešče in hite ven, preko h$ 
do temnega hriba, odkoder pri-
haja smolnat vonj. * 

"Zvečer pojdem v gozd." 

"Tudi jaz,'po drva, danes bo 
mesečna noč." y 

"A jaz za vedno, sem se že 
dogovoril s Korunom, gozdar-
jem. Spet bomo podirali hoje." 

Nevoščljivo so ga pogledali to-
variši. Pa se oglaai Petanov: ' 

"Tudi jaz pojdem, h Gašper-
ju grem za hlapca." 

"Neumneat, čez dva tedna se 
bosta vrnila."^ 

Vai se ozro v kot, od koder je 
prihajal glas. Štarec pa se je 
sklonil, da postreže stroju, ob 
katerem je bil vprežen le on. 
Nihče drug ni znal delati ob tem 
stroju, zato je bil starec najbolje 
plačan. Ni bil ttu doma, pa tudi 
pravil ni nikomur, kje je njegov 
dom. 

"Neumnost," je ponovil, ko se 
je vzravnal. "Kogar prime stroj, 
tega ne pusti od sebe, je že tako. 
Čez dva tedna se bosta vrnila." 

Stroji so brneli, jermena so 

udarjala ob jeklena kuleu 
taktu so se gibala telesa^J 
mašine. Duše pa so greblH 
njih. 

Tam je polje in zadaj je m 

. . na travniku sušijo seno / 
| To je bilo koprnenje prvta 
rodu, ki je komaj prišel od z l 
nih leh in dehtečih seno^ 
Drugi rod jih ni poznal, 
mu je bila le peaem mašin 
švigajočega jermenja. Ta rodi 
zasanjal nove sanje, ki so g<J 
rile o lepšem življenju, in v \ 
so se mešale sanje zelenih l0g0l 

in temnih gozdov, ki so jih pj 
našali s seboj novi prišlecii 
vaai. 

(Dalje prihodnjič.) 

Razni mali oglati 

POTREBUJEMO DELAVCE za ^ 
leno gradbo, rlveterje, heaterje, fc 
terje, ter pomagače in navadne ds 
lavce. Henry E. Gremp Co, 28641 
95th Street. wi 
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